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AHHOTAIUS: CINAMbs NOCEAWECHA AHATUZY NEPEeBO0d MAPKUPOBOK UMANbAHCKUX NPOOYKIMOE HA PYCCKUIL A3bIK, 8
YACMHOCIU MAPKUPOBOK UMATbAHCKUX GUH, NEPEBO0 KOMOPLIX 3AUACTYIO OYeHb OAIeK OM OPUSUHALA ULU UMe-
em K HeMmy KocgenHoe omHouenue. B kauecmee npumepa paccmampugaemces nepegoo dSMuKemxi UmanbsaHcKo2o
BUHA U38ECMHOU MOp206oll mapku Kesumu. Mapxkuposxa npedcmagisem coboil CneyuaibHulil mekcm unpopma-
yuonnozco muna. Cmpykmypa mexkcma MapKupogKku cmpo2o peziamenmuposana. Henocpeocmeenno ananusy
nepesooa @ pabome npeoulecmsayem cpasHeHue oQuUYUATLHLIX MpPebosanull, 8 COOMBEMCMEUY ¢ KOMOPbLMU
CMPOUMCs: meKcm pocCUticKoll i e8PONetcKoll MapKupogox. [annvie mpebo8anus e CUlbHO OMAUYAIOmMcs, U3
ye2o credyem, Ymo CyujecmeeHHble PACXoNiCOeHUs 8 MEKCMax OPUSUHATLHOU MAPKUPOSKU U MO, KOMopas ee
0yoaupyem u 8blcniynaem 6 Kawecmee nepeood, 00yCciogieHbl UnblMu npuvuHamu. B pabome usnacaemces noo-
POoOHYLIL aHANU3 NEPe8oOa UMATbAHCKOU MAPKUPOBKU HA PYCCKULL A3bIK, PACCMAMPUBAEHICS UHDOPMAayus, KOmo-
pas omcymcmeyem 6 mekcme opusuHaia, He nepeseoena uiu nepesedena Hekoppekmuo. B xooe ananuza asmop
NPUXooUm K 61800y, YUMo MEKCH Ha PYCCKOM SA3bIKe, KOMOpblil OYOnupyem opusuHaIbHyIO MapKuposKy, Aeasen-
Cs He nepesoooM, a CAMOCMOAMENbHbIM MEKCIMOM, COCIMABNIeHHbIM NO Momusam opueunana. OOHAKo 6 OaHHOM
cyuae HenoaMblll Uil HeKOPPEKMHbLIL nepesoo He npedcmasisiem cooll cepbe3Holl npooiembvl 0Jist KOMMYHUKAYUL,
NOCKONLKY NOmMpedumens, co2NACHO ObIMyowemy MHEeHUI0, He HYAHCOaemcs 8 KauecmeenHoM Nepesooe IMUKemKu
UMnOpmHo20 npodykma. B smoii ceéazu ¢ pabome 3ampacugaemcs 00801bHO aKNYATbHBLL 60NPOC KOHGAUKMA
nepesoouecKux 3a0ay U yenecooopasHoCmu nepesood 6 ONpedeleHHblX chepax, 0OHOU U3 KOMOPbIX KAK pa3 U
ABNAEMCA MAPKUPOBKA NPOOYKINOE NUMAHUSL.

KiioueBble ci10Ba: nepesood, cneyuanbhbvlil MeKcm, MapKuposKa npooyKmos NUmanus, JMuKemKa, mexnuieckul
peanamenm, GUHO KpACHOE CyXoe, NUWesas YeHHOCb, NPOU3800UMenb, UMROPMeD, NPedoCmepedcenus, d0ama
U320MOBIEHUsl, CPOK 200HOCMU, YCNO06US XPAHEHUS, 3HAK Kauecmed.

Abstract: the article deals with food label translation from Italian into Russian and focuses on Italian wine labels
translation, which often differs significantly from the original version. As illustration, we took the translation of
the famous Italian Chianti wine label. A label represents a special type of informational texts. Its structure is
strictly regulated. Before doing the translation analysis, we compared the respective formal labeling requirements
on Russian and European markets. It transpired that the requirements are not very different, which means that
significant discrepancies between the original label and the version that duplicates it in Russia and acts as its
translation must result from other causes. The article contains a detailed analysis of food label translation from
Italian into Russian. We examine the information that was not available in the original text, as well as the infor-
mation that was omitted in the translation or translated inaccurately. The analysis allows us to conclude that the
Russian label in question is not, strictly speaking, a translation of what the original label was but rather an in-
dependent text based on the original version. In this case, however, incomplete or inaccurate translation does not
pose a serious problem for communication, since the consumer, as is generally believed, does not need a high-
quality translation of the imported food label. In this connection, the article addresses a rather serious issue of
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the conflict of various translation tasks and the expediency of translation in certain areas, of which food label

translation forms a clear part.

Key words: translation, special text, food labeling, label, technical regulations, dry red wine, nutritional value,
producer, importer, warning, production date, expiry date, storage instructions, quality status.

OO1en3BeCTHO, YTO OCHOBHAs (DYHKIIHMS MEPEBOJI-
YUKa — CIY’)KUTh MPOBOJHUKOM MEXKIY KyJIbTypamMu U
Hapoxamu. Kak mpaBuio, mepeBOJIUYUK «BBIXOJIUT Ha
CIICHY» B T€X CJIyYasx, KOTIla HESICHBIM CMBICI COO0IIIe-
HUS Ha HEPOJIHOM SI3bIKE MOXKET MOBJICYb COOM B KOMMY-
HUKauu. Eciu HermocpecTBEeHHOM yrpo3bl He HAOIO-
naetcs (MOTPEOUTEII0 He MHTEPECEH MU Oe3pasiinueH
CMBICJT COOOIICHHUS), TO U POJIb MEPEBOTUMKA B TAKOM
ClIy4ae CBOJUTCS JINOO K BBHIMOJIHEHUIO 0030pHOTO, pe-
(hepatuBHOTO TIEepeBoja (B JIydlleM ciydae), Ju0o K
PEeNaKTUPOBAHUIO KOMITBIOTEPHOTO TIEPEBO/IA C TTOCIIETY-
IolIeH aganTanuel TeKCTa K TpeOOBaHUAM 3aKa3unka. B
MOCJICIHEM CITydae IMePeBOMYHK B IPUHIIMIIE HE HYKEH.
[TomoOHBIE AEHCTBUS MOTYT BBIMIOJIHATh U 3a4acTyO
BBITIONTHSIIOT JIFO/I, HE BIIAJCIONINE SI3bIKOM OpUTHHAIIA,
JIa ¥ B TIPUHITATIC KAKUMHU-TTHOO0 HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH.
Kax npaBuiio, B TakoM ciryuae NoiydaroTcs TEKCTHI, KO-
TOpBIC C OOJBINON HATSIKKOH MOXKHO KBAJTH(HUITUPOBATH
KaK TIePEBO/IbI, TOCKOJIBKY C OPUTHHAIOM MX CBSI3BIBACT
TOJIbKO 00111ast TeMa. Takoro pojia TEKCThI OUCHb OOJIBHO
«paHAT» MPOodeCCUOHAIN3M ITEPEBOTINKA.

Marepuanaom HaCTOSIIETO UCCIEIOBAHNS TTOCITYKH-
JIY TIEPEBOBI MAPKUPOBOK UTAIIBSIHCKUX BUH U HEKOTO-
PBIX TIPOJYKTOB MHTaHUs (MacTa, KOHAUTEPCKHUE M3JIe-
nusi). B maHHOH cTarbe MBI OTPAaHMYIINCH aHATIN30M
MapKHUPOBOK BHH.

MapkupoBKa K MPOAYKTaM IMUTAHUS SIBIISIETCS BaXK-
HBIM JJOKYMEHTOM, TaK KaK UMEHHO Oyraroziaps e morpe-
OWTENb pean3yeT CBOe MPaBO Ha TOJHYIO U JOCTYITHYIO
WH(GOPMAIIHIO O MPOAYKTE, KOTOPBIN prodpeTtaer. [1pu
3TOM, COIJIACHO 3aKoHONaTenbCTBY Poccuiickont denepa-
1MW, MAPKUPOBKA JIF000TO0 MMIIOPTHOTO TOBapa JIOJDKHA
COTIPOBOXKIATHCS TIEPEBOJAOM Ha PYCCKHH sI3bIK. Takum
00pa3oM, JITaHHBIH CEKTOP TEOPETHUYECKH SIBISICTCSI T10-
TEHIMAIBHBIM U JOITOCPOYHBIM IOJIEM JESITeTIbHOCTH
JUTS IEPEBOTYMKOB, 4 aHAJIN3 YKE CYIIECTBYIOIIUX Mepe-
BOJIOB TPECTABISIET HECOMHEHHBIN MPAaKTUYECKUN U
TEOPETUUYECKUI UHTEPEC.

C JWMHTBUCTHYECKOW TOUYKHU 3PEHHS MapKHPOBKA
MIPEJICTABIISET COOOH CIeMaIbHBIN TEKCT HH(pOpMAIIH-
oHHOTO Thma. Kak M3BECTHO, CIEIUaIbHBIN MepeBOI
pelraeT, mpex/ie Bcero, HHPOPMaIMOHHO-KOMMYHHKa-
THUBHBIC 33]1a4¥, OOCIYXHBasl Pa3IMYHbIC MPEIMETHBIC
OTpaciiv 3HaHUH, UMEIOIIHE CIICIIM(DUUIESCKYIO TEPMHUHO-
JIOTUYECKYI0 HOMEHKJIATYpy, a TaKkKe pazHOooOpa3HyIo
TeMaTUKy MOBCeIHeBHOTO obmenus [1, c. 12-13].
CTpyKTypa TeKCTa MapKUPOBKH CTPOTO PErIaMeHTHPO-
BaHa. CaM TEKCT XapaKTepHU3yeTcsi KpaTKOCThIO, TOUHO-
CThIO M MA0JIOHHOCTHIO. Ha ypoBHE cuHTaKcuca mpeoo-
JIaJIal0T HOMUHATHBHBIE, HEIOJIHbIC, O€3JIMYHbIC HIIH

HEOMpe/IeIIeHHO-ITUYHbIE KOHCTPYKIMH. Ha nekcnieckom
YPOBHE TEKCThI MAPKUPOBOK XapaKTEPHU3YIOTCS HAINYH-
€M CIeLlaIbHOM JIEKCUKHU U Pa3JInYHOIo poJa CoKpalle-
Huil. B cBSA31 ¢ OrpaHUYEHHOCTHIO IPOCTPAHCTBA IIOT-
HOCTh MH(OPMAINY B JAHHBIX TEKCTaX OYCHb BHICOKA.
Cyry060 nHGOPMAIIMOHHBIN XapaKTep MApKUPOBOK JOJI-
JKeH, Ka3aJ0Ch Obl, UCKJII0YaTh yoTpeOIeHne CTUIINCTH-
YECKH MAapKUPOBAHHBIX KOHCTPYKLHH U 3KCIIPECCUBHO
OKpalIeHHOH Jiekcuku. TeM He MeHee aHaJIn3 KOHKPET-
HBIX TEKCTOB 3a4aCTy0 OIIPOBEPTraeT 3To 00I11ee PaBHIIO.

O4eBHIHO, YTO B KAKIOH CTpaHe CYLIECTBYIOT CBOU
TpeOOBaHUs K CTPYKTYpe B 0(hOPMIICHUIO TEKCTa MapKH-
poBoK. OCHOBHBIM JJOKYMEHTOM, B KOTOPOM YCTaHOBJIE-
HBI TPEOOBAHUS TI0 MAPKUPOBAHUFO IMUTIICBOW PO TYKIIUH
Ha Tepputopun Poccutickoii @enepaiuu siBIsieTCs Mpo-
(WIBHBIA TEXHUYECKUH perimaMeHT TaMOKeHHOTO COo-
3a «[InmeBast MpOAYKIKS B YaCTH €€ MapKUPOBKM» [2],
HOPMBI MApKUPOBKH aJIKOTOJIBHOM NPOIYKLMHU IpONHca-
HBI B OTJEIIbHOM JIOKyMeHTe — « TeXHUUeCKuil periaMeHT
TaMOX€HHOI0 coro3a 0 0€30MacCHOCTH aJKOTOJIbLHOMI
nponykuum» [3]. B eBporneiickux rocynapcTBax — uieHax
EC crannapTsl MapKUpPOBKH AJISl IPOIYKTOB ITUTAHUS U
AJIKOTOJbHOM NIPOAYKLUUU peryaupyrorcs Pernamentom
EBponeiickoro npasurensctBa 1 CoBera Epponbl
Ne 1169/2011 [4]. IlpeacraBisieTcss HHTEPECHBIM CPaB-
HHUTB 3TH JIBa periaMenTa (tabdm. 1).

Kak BumHO M3 Tabmn. 1, TpeOOBaHUS K COACPIKaHUIO
MapkupoBku B Poccun m crpanax EC B mpuHiumne He
CWJIBHO OTJMYaroTCs. Pa3nnuus 4acTHYHO 3aTparuBaroT
BCETO JINIIb HECKOJBKO MYHKTOB. Tak, eBpOMEHCKUN
MIPOM3BOIUTEINb 00sI3aH MPEI0CTABIATE ITOIHYIO HHDOP-
MalMI0 O BCEX KOMIIOHEHTaX, KOTOPblE MOTYT OKa3aTh
BpeIHOE BO3/ICHCTBHE Ha 37J0pOBbe noTpedurens (1. 11),
TOTJIa KaK POCCUICKUI periaMeHT MPenuchIBaeT C000-
maTh TOJILKO O HallMYWU/OTCYTCTBUU KpacuTelnel u
TeHHO-MOIU(DUIINPOBAHHBIX KOMIIOHEHTOB (1. 7, 8). UTo
KacaeTcsl cOCTaBa M MUINEBOM [IEHHOCTH MPOJYKTa, TO
JlaHHass MHQOPMAITUs JTOJDKHA MPUCYTCTBOBATh HA UTa-
JIBSTHCKOHM 9TUKETKE ¥ BO3MOJKHA, HO HE0Os13aTeIbHA — HA
pycckoii (1. 2, 10 —11. 9, 10). Takum 0O6pa3zoM, yanuThIBas
HE3HAYUTEJIbHOE pa3jinuyie HOPM MapKUPOBKHU BHH,
MOXXHO IPEANOJI0XKUTh, YTO Pa3jnyue periiaMeHTOB
MOXKET BBI3BATh JIUIIb HEKOTOPbIE JOMIOJHEHUS B TEKCTE
MepeBoa, HEe 3aTparuBas OCHOBHYIO HH(OPMAIIUIO.
MHubpIMu c10BaMu, IPOJAaBeL] UTANbSIHCKUX BUH B Poccun
MOYKET BBIITOJHHUTH M TPeOOBaHUE IO MPENOCTABICHUIO
nepeBojia, U POCCUICKIE HOPMbI MAPKHUPOBKH aJIKOTOJIb-
HOM nponykuuu. TeM He MeHee B IECTBUTEILHOCTH Mbl
HaOJIr01aeM SIBHBIH IPUOPUTET HOPMBI HaJl TIEPEBOJIOM,
YTO B MPHUHIUIE OOBSICHUMO C TIO3UIUU POCCHUICKOTO
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Hemounocmu npu nepeeode mapkupoox npooyKmoe numanus (Ha mamepuaie MapKupo8oK UmanbsHCKUX GUH)

Tab6numa 1

Tpebosanus Kk codepiicanuio MapKupoBoK npoOYKmMo8 NUmanus

Poccuiickast MapkupoBka

EBporeiickas (MTanbsHCKAsT) MAPKUPOBKA

1. HanmeHoBaHue TOBapa.

2. Nudopmanus o KOTHYECTBE TPOAYKTA.

3. Jlara U3roToB/IEHHs, CPOK TOJHOCTH M YCIOBUS XPaHEHUS
MIPOAYKTA.

4. HanMeHOBaHHE M MECTO HAXOXKICHHUS HPOM3BOAUTEIIS IIPO-
JYKLUH.

5. Homep napruu.

6. ApoMaru3aTopsl, 100aBKH, MOTYII[VE BBI3BATH aJUICPIUYECKYIO
peaKuuio.

7. HexoTopble KpacuTe/Iu.

8. Haninuue/oTcyTeTBHE FeHHO-MOAU(PHIIPOBAHHBIX KOMIIO-
HEHTOB.

9. Cocmae npodykma (ne 06sa3amensvHo).

10. ITuwesan yennocmeo (ne 0oa3amenvHo)

1. Haumenosanue ToBapa.

2. Cocmag npooykma.

3. KOMIOHEHTHI WIIH X IPOU3BOAHBIE, KOTOPHIE MOI'YT BbI3BaTb
AIIIEPrHYeCcKyI0 PEakIUIo, ¥ UX KOJINYECTBO B IPOIYKTE.

4. Macca HeTTO TOBapa.

5. Cpok romHOCTH, yCIOBUS XPaHEHNSI.

6. HaumeHoBaHue 1 aJipec U3rOTOBUTEINS UM UMITOpTEpa.

7. CrpaHa 1 MeCTO IIPOHU3BOACTBA IPOLYKIHN.

8. MHCTpYyKIUsI IO MPUMEHEHHIO.

9. O6beMHast AOJIS 3TUIOBOTO CIIUPTA IS HAITUTKOB KPETIOCTHIO
6outee 1,2 %.

10. INuwesan yennocmo.

11. Uupopmanusi 0 KOMIOHEHTAX, KOTOPbIE MOI'YT 0Ka3aTh
BpeHOe BO3/1elicTBHE HA 310POBbe OTpeduTe.Isl.

12. BiusiHue POAYKTA Ha 310pPOBbe NOTPeOUTEIs, BKJIIOYast
PUCKH ¥ TIOCJIeACTBHSI, CBSI3aHHBIE € YIOTPefIeHneM MPOAYKTA

MIPENPUHUMATENS, KOTOPBIM MOCTABISET UTABSIHCKHE
BHHA Ha NPUIABKYM Mara3nHOB: HECOOJIOICHNE POCCHIA-
CKOTO CTaHAapTa MapKUPOBKH, a TeM 0oJiee OTCYTCTBHUE
ITUKETKU Ha PYCCKOM A3BbIKE — SBHOE HapyllIEHHE U
MOJUIEKUT HAaKa3aHMIO; KaYeCTBO NE€PEeBO/ia — SIBICHUE
HEKOHTPOJIMPYEMOE H, CIICIOBATEIFHO, HEO0OsI3aTeIHHOE.
B pesysibrare npuxoauTcs KOHCTaTUPOBaTh, YTO TEKCT
pOCCHICKON MapKUPOBKHU, KOTOpasi 3a4acTyro JyOnupy-

€T OPUTUHAJIBHYTO UTAJILAHCKYIO MapKUPOBKY, ABJISACTCA
HE NIEPEBOAOM, a CaMOCTOATCIbHBIM aJallTUPOBAHHBIM
TEKCTOM.

Bcero Hamu 0b1U10 TpoaHam3upoBano 10 MapKupo-
BOK UTAJBIHCKUX BHH Pa3INIHBIX OpeHI0B. B kagecTBe
npuMepa MOKHO TMPHBECTH MapKHUPOBKY IOCTAaTOYHO
MOITYJISIPHOTO HTANBSHCKOTO BHHA M3BECTHOTO OpeHa
KesaTH (Tabm. 2).

TabOnuuma 2

Mapkupoexa umanvaucrkozo ura mopeogoii maku CHIANTI

denominazione di origine
controllata e garantita
L70881 2015

I1 Chianti nasce dalle vigne
sulle colline della Toscana,
in un'area geologicamente
assai omogenea. Di colore
rosso vivace, di profumo
intensamente vinoso che ri-
corda le mammole, di sapore
asciutto, armonico, legger-
mente tannico. Si consiglia di
berlo giovane con antipasti di
salumi, risotti e paste asciutte,
fritti e arrosti di carne.
Temperatura di degustazione
14-16 °C. Contiene solfiti.
Imbotigliato da Cantina della
Torre — Ora — Italia

0,751 e

Prodotto in Italia

12,5 % vol

Contiene solfiti

Opuruzan IlepeBon
COPPIERE Coob6mectBo COMEJIBE
CHIANTI www.somelie.ru (4)

KbAHTU DOCG

BuHO KpacHOe CyX0e ¢ 3aujuiyeHHbIM HAUMEHOBAHUEeM MeCna NPOUcxoxcoenus pecuor Tockaua.
Crpana npoucxoxaenust — Wrtanus, BuHonenpdeckuit pernos — Tockana.
[Ipousseneno u3 copra BuHorpana Canmkosese (6).

Ilpexpacnoe conposodicoenue Kk nacme, O100aM U3 ACAPEHO20 HA 2PUjie MACA U CoIPAM.
VYnorpebmsats npu t 14-16 °C.

[umesas nerHocTs Ha 100 MiI: conepskanue 6enkoB 0 T, conepkanue )UpoB 0 T, conepkaHne
yrieBoioB 0.3 1, sHepreTrueckas eHHocTh 71 kkan/207 kJx (1).

O6mwem 0,75 . Ank. 12,5 % 00.

Xpauuth 1pu_t 5-20 °C ¥ OTHOCHTEIBLHOHN BIAXKHOCTH He Ooiiee 85 % B BEHTWINPYEMBIX, HE
HMMEHOIIHMX TOCTOPOHHETO 3araxa HOMEIIECHUIX, MCKIIOUAIOIINX BO3ACHCTBUE IPSIMOTO COJHEYHOTO

cBeta. CpOK rOTHOCTH HEOTPAHWYEH NPH COOIIOICHUH YCIOBUI XpaHeHus.. (5)

AJIKOTOJIb IPOTHBOMOKA3aH ACTAM U MOAPOCTKAM J10 18 jeT, 6epeMEHHBIM M KOPMSIIAM YKCHIIIH-
HaM, JIAIIaM ¢ 3a001eBaHHEM LIECHTPAILHONH HEPBHOM CHCTEMBI, TOYEK, IEYEHH U IPYTUX OPraHOB
muieBapenus. (2) Cooeporcum nuwyesyio 006asKy: koncepeanm — ouokcuo cepwl (E220). He

COIEPKUT BPEAHBIX JUIS 3J10POBbs BEIIECTB CBEPX HOPM, YCTaHOBIEHHBIX Tpeboanusmu TP TC

021/211 «O 6e301aCHOCTH MUIIECBOW TPOAYKIMIY. He COIEePIKUT KOMIIOHEHTHI, IOTYYEHHBIC C
HCII0JIL30BAHMEM I€HHO-MOAU(BUIIMPOBAHHBIX OPraHU3MOB. (3)

HmnopTep 1 9KCKIIFO3UBHEIN AMCTPUOYTOP (opucunanvras opgozpagus !!!) B PO:

000 «Comenbey, Huxnuit Hosropon, yi. Bepxue-Tlauepckas, a. 5, 603163 Poccust,

Tein. (831) 461-91-71 (4)

Ipouseedero u paziumo:

Kanmuna oenna Toppe. 43, Bua Cmayuone, Opa, 39040, Umanua

Cantina della Torre, 43, Via Stazione, Ora, 39040, Italia

Jara posnusa: 29.03.2017 (5)

YPESMEPHOE YIIOTPEBJIEHUE AJIKOI'OJIA BPEJUT BAITEMY 3JIOPOBbBIO (2)
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[lepBoe, uro Opocaercs B 1asa, 3T0 3HAYUTEIHHOE
OTIMYHE B 00BEME TEKCTa OPUTHHANA U TEKCTa, BBICTY-
MAKoIIero B poiid nepeBona: 84 ciosa / 566 3HAKOB B
UTANTbSIHCKOM TekcTe U 206 cioB / 1534 3Haka — B pyc-
cKkoM. Jlaxe eciaH AOMYCTUTh, YTO PYCCKHE CIOBa B
CpeJHEeM JIJIMHHEE UTAJIbSIHCKHUX, B IaHHOM CIIy4ae 3TO
He 00BACHSET TPOeKpaTHOE MpeodiiafjaHre Mo o0bemy,
MOCKOJIBKY B PYCCKOM BapHaHTE CJIOB B 2,5 pa3a OoblIre.
[Ipu 5TOM pasMep ITUKETKH Ha PYCCKOM SI3bIKE KaK MHU-
HUMYM B 2 pa3za MEHbIIE OPUTrMHAJIBHON, YTO JOCTUIa-
€TCs UCTIONB30BAaHUEM KpaifHe MEJIKOTo mpuQTa.

Paccmotpum mH(bOpMAITHIIO, KOTOpasi OTCYTCTBYET B
TEKCTEe OpHUTHHANa. B pycckoM TekcTe OHa BBIIEIEHA
OTYCPKUBAHUEM:

1. [IumeBast HEHHOCTb.

CorniacHO eBponeickuM TpeOOBaHUSAM, COCTaB all-
KOTOJIbHOM NPOIYKIMHU, KPEOCTh KOTOPOH BhIwe 1,2 %,
yKa3blBaTh Ha MapKHUPOBKE HeoOs3aresnbHOo. CoracHo
Poccuiickum HopMaMm, BUHO HE BXOAUT B IEPEYEHB MTPO-
JYKTOB, MHUIIEBAast IEHHOCTh KOTOPBIX MOXKET HE yKa3bl-
BaTbCsl. B pesynbrare poccuiickuil nokynarens, B OTJIH-
9He OT EBPOIEHCKOTO0, MOMyYaeT BO3MOKHOCTh Y3HATh,
HACKOJIBKO KaJOPUHHO KpacHOE cyxXoe BHHO. JlaHHOE
WH(POPMAIIMOHHOE HECOBITA/ICHIE OOBSCHSIETCS HECOBITA-
JICHUEM HOPM MapKHUPOBKH H, CIICAOBATEIIFHO, HE BBI3BI-
BaeT BOIIPOCOB.

2. [lpemocrepeskeHHS.

CornacHo 1. 15 1 20 cT. 6 TeXxHUYEeCKOTo periaMmeH-
Ta TaMOXEHHOIo COK3a 0 0E30MaCHOCTU aJIKOTOJIBHON
MpOAYKUUH [3] Ha ITUKETKY aJKOTOJILHOW MPOAYKIUU
CJIelyeT HAaHOCUTh KOHTPACTHBIC NMPEAYNPEAUTEIbHBIC
nHaanucu Tuna YPE3SMEPHOE YITIOTPEBJIEHUE AJI-
KOroJisgd BPEAWT BAHIEMY 3/I0POBbBIO. JlanHoTO
MIPEAITUCAHUS TOXKE HEe M30eKaTh, XOTs, 0€3yCI0BHO, OHO
CO3/1a€T OTPEACICHHBIN KYJIBTYPHBIN MOJTEKCT: TEM, KTO
peLIi opagoBaTh cedsl N3BICKAaHHBIM BKycoM KbsHTH
(BUHO HE ACIIEBOW IIEHOBOW KAaTETOPWH), CIEAyEeT He
YBIIEKAaTHCS, TOCKOJIBKY, XOTSI 3TO U BUHO, TIPU 3TOM H3-
BECTHOM TOProBOM MapKH, a 3HAYUT, TAPAHTHPOBAHHOTO
KayecTBa, BCE K€ ATO aJKOTOJbHBIH HAUTOK U MPHU
Ype3MEPHOM YIOTPEONEHHH MOXKET HABPEUTh, 0COOCH-
HO IIOAPOCTKaM 710 18 jeT, OepeMEHHBIM 1 KOPMSAIIUM
YKEHIIMHAM, JIUIAM C 3a001eBaHUEM LIEHTPAIbHOM HEPB-
HOW CHCTEMBI, TIOUEK, TICYCHH U IPYTHX OPraHOB MHIIe-
BapeHMs». be3ycnoBHO, Takas HAANUCH HE MOXKET T0SI-
BUTHCS Ha STHKETKE UTAJBSIHCKOTO, (ppaHIly3CcKOTO, HC-
MTAHCKOTO BHHA, XOTS COOTBETCTBYIOIINH ITYHKT HMEETCS
B permiamenTe (cM. Tabi. 1, m. 12).

3. BpenHble BemecTBa U rTeHHO-MOAU(DUITNPOBAHHEIC
OpTaHMU3MBEL.

EBporeiickre HOpMBI IPEIIICHIBAIOT TPOM3BOIUTE-
JII0 TIPEJOCTABIATh HH(POPMALIHIO O KOMIIOHEHTAX, KOTO-
pBle MOTYT OKa3aTb BpeJHOE BO3JCHCTBHE HA 310POBbE
notpedutens (cMm. tabn. 1 m. 11), HO He 0Os3bIBAIOT
3asBIISITH 00 OTCYTCTBUM TaKOBbIX. Ecii HUUEro He ro-

BOPUTCS, 3HAYUT, HET HUKAKUX BPEIHBIX KOMIIOHEHTOB.
Poccwuiickuii mpon3BOANTET/IMIIOPTEP 00s13aH 3asIBUTH
Y 0 HAJIMYMHU, U 00 OTCYTCTBUU BPEAHBIX KOMIIOHEHTOB,
CCBUIASICh HA COOTBETCTBYIOLINN HOPMAaTUBHBIH aKT.

4. Umnoptep.

Jannas uadopmarus, 6e3yCcI0BHO, MOXKET U JOJDKHA
IIPUCYTCTBOBATh TOJILKO Ha pycckoi sTukerke. Kak,
COOCTBEHHO, U yKa3aHUE HHTCPHET-CaliTa 1 HAMMCHOBA-
Hue komranuu (OO0 COMEJIBE).

5. Jlara M3roTOBJIEHUS, CPOK IFOJAHOCTH U YCIIOBUS
XpaHEHUs IPOAYKTa.

EBponeiickuii periaMeHT 0pOpMIICHHS MAPKHPOBOK
MIPEANMCHIBAET YKA3bIBATh JHIIbL CPOK TOAHOCTH U YCJIO-
BUs XpaHeHMs npoaykra. O naTe po3yiMBa B 3aKOHE HU-
Yero He CKa3aHo. BakHbIM cuMTaeTcs o] IpOU3BOACTBA
BuHa. B Hamem npumepe ykazan 2015 . Ha pycckoit
STUKETKE 3Ta JaTa HUKaK He NpejacTaBieHa. BmecTo
3TOTO POCCUNCKUN AUCTPUOBIOTOP, CTPOTO ClIeTyst OyKBe
3aKOHA, CKPYIYJIE3HO MPOMUCHIBACT YCIOBHSI XPAaHEHUS
U cOO0IIaeT 0 HEOTPAHMUCHHOM CPOKE TOAHOCTHU TIPO-
JIyKTa IpU COOMIONCHUN JaHHBIX YCIOBHH. JlaHHAs MH-
(opMarys OTCyTCTBYET B OpUTHHANIE. MOXHO Tpeno-
JIOXKUTb, YTO UTAJIbIHCKUHN POU3BOAUTEID CUEN OCKOP-
OWTEIHHBIM HAITOMHUHATH CBOMM COOTCUCCTBCHHHUKAM,
KaK CIIeTyeT XpaHUTh BHHO U YK TeM 00j1ee HEyMECTHBIM
TOBOPUTH O CPOKE TOTHOCTH BUHA, KOTOPOE, KaK U3BECT-
HO, YeM cTapuie, TeM LeHHee. 1o Toii ke mpuynHe B
pyccKoi BepcuM MapKHPOBKU COOOIIAETCS O TOM, YTO
KbsaHTH — cyX0€e kpacHOe BUHO, Tpou3BeicHHOE B Tocka-
He. JlaHHas MHQOpPMAIUS PACCUUTaHA HA POCCUIICKOrO
MOTPEOUTENS ¥ B IPUHIIUIIC €€ JJOMOIHEHNE O0BSICHUMO.
T'opazno MeHee 00bsicHUMAa HH(OPMAITHSI O COPTE BUHO-
rpaja, u3 KOTOPOro M3TOTOBJICHO JaHHOE BHHO — CaH-
JoroBese (6). B opurnHaie o0 3TOM HUUYETo HE CKa3aHo.
OcraeTcs TONBKO TOBEPUTHCS KOMIICTCHITHN AUCTPHOBIO-
TOpa.

UYro ke KacaeTcsl COOCTBEHHO MepeBoia (6b10e1eHo
KYpCu60oM) U TOTO, UTO HE OBLIO TICPEBEICHO (BbIAEIEHO
JKMPHBIM LIPU(PTOM B TeKCTe OPUIHHAJIA) XOUETCS
OCTaHOBHTCS, MPEXKIE BCETO, HA NEPEeBOe OOIIEH3BECT-
Hoit ab0peBuarypsl DOCG — denominazione di origine
controllata e garantita unu DOC — denominazione di
origine controllata — koTopast mpeCTaBISIET 3HAK, FAPAH-
THPYIOIIUI MOAJIUHHOCTh BUH, NMPOU3BEJCHHBIX Ha
KOHKPETHOH Tepputopun. JlaHHas MapKupoBKa ObuLIa
paspaboTana no aHanoruu ¢ ppaniry3ckoit AOC. Kak Bce
IIPOU3BOJUTEIN-T'YPMaHbl, UTAJIbSHIBI IPUJAIOT OIPOM-
HOE 3HAYCHHE MECTY, Tie ObUT BBIpAIICH BHHOTPAM, U3
KOTOPOTO OBIITO MIPOU3BEICHO JTAHHOE BUHO. MEHSIOTCS
M0YBa, BOJA, KJIMMAT, 1 HEM30€KHO MEHSETCS BKYC BHHA.
K Tomy ke B Kax/10M peruoHe NpuMEHSIIOTCS CBOU Tpa-
JUILUOHHBIE TEXHOJOTUU BhIpAIIMBAHUS BUHOIPAJA,
BIOJIHE JIOITyCTHMBI 0COOBIE TPEOOBaHUS K IPOU3BOJICTBY
U XpaHEHUIO BUHA U T. 1. [loaToMy uH(popmarus Tumna
«BHMHOTPAJ C 3aMaJHON CTOPOHBI XOJIMAa TAKOTO-TO» HE
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Hemounocmu npu nepesode Mapkuposok npooyKkmos numanusi (Ha Mamepuaie MapKupo8oK UMAanbSAHCKUX 6UH)

SIBIISICTCS] N30BITOYHOM M HE BOCTIPHHUMAECTCSI CAPKaCTH-
yecku. Hampumep, st KesHTH HempuemieMo IpocTo
yKa3aThb B Ka4eCTBE BUHO/IEIBUECKOro pernoHa Tockany,
a 1y Actu — Ilbemonre. Kaxxaplili mpon3Boguress He-
MIPEMEHHO YKaXKET, YTO €r0 BUHO U3TOTOBIICHO U3 BUHO-
rpajia, BBIPAIIEHHOTO Ha 3eMJISIX Y 3aMKa TaKOTO-TO, ITIe
cpenusis t sHBaps +5 °C, KynbTUBUPYETCS COPT TAKOTO-TO
BUHOTPaJIa, PEIeTThl U3 MMOKOJICHUS B TIOKOJICHUE Tiepe-
JAI0TCs, B Morpedax BIaXXHOCTh TaKasi-TO, 32 BCEMHU
dTalaMu BIIAJIeIel] CISIUT JIMYHO U T. M. 3HaK 3TOT —
YTO-TO BPOJI€ TOCYAAPCTBEHHOM rapaHTHH TOTO, YTO BUHO
MIPOM3BECHO C COOMIONCHNEM BCEX CTaHIAPTOB U Cep-
TUUKAIHFO MPoIIo. Tak, BCEro ceMb MPOU3BOAUTENICH
KbsiHTH ynOCTOMIIUCH YeCTH YKa3bIBaTh 3TOT 3HAK Ha
MapKUPOBKE CBOMX BUH:

Colli Aretini, mpoBHHIIUS ApeLo

Colli Senesi, nposunuus Cuena

Colli Fiorentini, npoBuHIus OnopeHnus

Colline Pisane, npoBunmus [1nza

Montalbano, nposuniun ®nopennus, [Mucroiis,
IIparo

Montespertoli, mpoBuHIHst OropeHIns

Rufina, npoBunnms dnopeHius.

Takum o6pazom, DOCG/DOC — 310 Hekuid mpe-
CTHIKHBIN 3HaK, KOTOPBIH, 0€3yCI0BHO, BKJIIOYAET 3HA-
YeHHEe «3HaK KaueCTBa», HO HE SKBUBAJIEHTEH TOPrOBO-
My 3HaKy KauecTBa. B 3To#l cBA3M mpeacTaBiseTcs
1eJIeCO00Pa3HBIM IaHHYI0 a00peBUaTypy Ha aKIIU3HOMN
MapKe He IePeBOINTh, UTO COOCTBEHHO U HE TpebyeTcs,
a Ha 3TUKeTKe nocie HauMmeHosanus BuHa KbJAHTHU
Hamucarb «DOCG — gvicutasn kamezopus  Kiaccugu-
KAyuy UmManbaucKux 6UH, 2apaHmupyrouas 2eoepagpu-
yecKkoe nPoUcxodcoenue 1 Memoo nPoU3B00CMad 8UHA»
60 «Buno cyxoe KbAHTHU evicweti kamezopuuy.
JlanHas HaIOUCh, TOMIMO TOTO, YTO BBICTYIIACT (DYHK-
IIHOHANIBHBIM aHajoroM abopesuarypbl DOCG, npen-
CTaBJISIETCS BIOJHE KOPPEKTHOM € TOUKHU 3pEeHHUs pyc-
CKOTO sI3bIKa B OTJIIMYUE OT «BuHO KpacHoe cyxoe ¢ 3a-
WUWEHHbIM HAUMEHOBANHUEM MeCma NPOUCXOHCOEHUS
pezuon Tockanay. HenepeBeaeHHBIM OCTaJICS CaMbli
LIEHHBII OTPBIBOK OPUTMHAIBHOM MapKUPOBKH, B KOTO-
POM OIHCHIBAIOTCS UCKITIOUMTENIbHBIC KauecTBa KbsiHTH,

KOTOPBIE [IEJTAl0T 3TO BUHO M3BECTHBIM BO BCEM MHpE
(Tabm. 3).

Tabnuma 3

Ompui60K OpUSUHATLHOT MAPKUPOGKU

«I1 Chianti nasce dalle vigne sulle colline della Toscana,
in un'area geologicamente assai omogenea. Di colore
rosso vivace, di profumo intensamente vinoso che ricorda
le mammole, di sapore asciutto, armonico, leggermente
tannico”

«KpsHTH pOkaeTcst U3 BHHOTPaa, BEIPAIIEHHOTO Ha XOJI-

Max TOoCKaHBI, KOTOPBIE MPEACTABIISIOT COOOH Te0I0THIECKH
oxHoponHbH manamadT. Cyxoe KpacHOE BUHO ¢ HACHIIICHHBIM
BHHHBIM apOMAaToM, C JISTKUMHA (pUATKOBEIMU HOTKaMH H TapMo-
HUYHBIM, CJIETKA BOKYITMM BKycom» (mepeBox Hamr. — O. B.)

Koneuno, nmono6HOTO pona uHopmManus MOKeET
MOKA3aThCs M30BITOUHOM JIJISl POCCUHCKOTO IOTPEOUTEIS,
KOTOPBIH 10 OJTHOMY U3 PacIpOCTPAHEHHBIX MHEHUM, HE
HY)KJaeTcs B CTOJNb JieTalbHOW MHpOopMaruu. FiMmeHHo
MIOSTOMY JaHHBIH OTPHIBOK B TIEPEBOJIE BHITVISIIUT CYyXO
1 JTakoHMYHO: «CTpaHa MPOUCXOXKAeHu — MTanus, Bu-
HozenbuecKkuil peruoH — Tockana». Tem He MeHee To-
TEepsl OYCHb BAYKHOW COCTABJISIIONICH TEKCTa OpUTHHAIIA
OTPHILIATENIFHO CKA3bIBACTCS HA KaYe€CTBE IIepeBoa.

He MeHb111€€ COXKaneHne BBI3BIBAET JOBOJILHO BOJIb-
HBII MepeBoJ peKoMeHAanui mo ynorpebieHur. B
opuruHaie untaem: «Si consiglia di berlo giovane con
antipasti di salumi, risotti e paste asciutte, fritti e arrosti
di carne”. [Ipexae Bcero mpoU3BOIUTENb PEKOMEHTYET
MOJIOZIO€ BHHO TOProBoi Mapku KesiHTH, 0 4eMm u peun
HET B [IEPEBOJIE, B COYCTAHNHN C KOJIOACHBIMHU H3IIEITUSIMU
1 KOITYCHOCTSAMH, PH30TTO, OJTFOIaMH U3 TTACTEL, YKapeHO-
ro u 3amedeHHoro msca (mepesox Hamt. — O. b.). Kax
BUIMM, CBIPBI ¥ )KapeHOE Ha epuie MSCO ObLIH TIPHIY-
MaHBI aBTOPOM PYCCKOH STHKETKH.

[ocnennee HabroIeHNE KacaeTcs epeBoa OYEeHb
JIAKOHUYHOM (ppa3bl Ha uTaNbIHCKON dTHKETKe Coniene

solfiti, koTopast 03Ha4YaeT, 4TO B JAHHOM IPOIYKTE CONep-
KaTCsI CYNb(UTHI — COJIM CEPHUCTOM KUCIOTHL. O Kakux
UMEHHO CylTb(pHUTaX WAET pedb, He yKasbiBaeTcs. Taxk,
HaIpuMep, CyTb(QUT KA HCIIOIb3YeTCs B BHHOICTUI
KakK JIe3MH(UIHPYIONIee BEIIECTBO, a TUOKCH] CEPHI
SIBIISICTCSl Pa3pelICHHBIM K IMPUMEHCHUIO B IHIICBOW
MIPOMBIIIIEHHOCTH KoHcepBanToM — E220. B nepeBone
yKa3aH IMEHHO THOKCH]T cepbl. OCTaeTCs HAIESIThCSI, UTO
y bupMBI-UMIOPTEpa OBLIA OCHOBAHUS UIsl JAHHOMN
KOHKPETH3AIIHH.

Takum 00pa3zom, MpoaHATM3UPOBAB MEPEBOIBI ITH-
KCTOK HMTaJIbAHCKUX BWUH, MOXXHO CI€CJIaTh BBIBOJ, 4YTO
TEKCT Ha PyCCKOM S3BIKE, KOTOPBIN COTEPKUT HEOOXOH-
MY HH()OPMAITIIO JUIsI PYCCKOS3BIYHOTO TOTPEOUTEII,
SIBIISICTCS CAMOCTOSATEIIFHBIM aIalITHPOBAHHBIM TEKCTOM,
CTPYKTYpa U COAepsKaHHne KOTOPOTO OIpeeIeHBI TPeOo-
BaHMSMH U MPEIIACAHUIMHI POCCUICKOTO pEriiaMeHTa
M0 O(OPMIICHHIO TAKOTO POAA TEKCTOB. DTO KAacaeTcs
UH(POPMALIUHU O THIIEBOH IEHHOCTH, MPEAYIPEKICHUS
0 Ype3MEPHOM YIOTPEOICHUH aJIKOTOJIS, HATUYUH BPE]I-
HBIX BEIIECTB U TeHHO-MOIU(DUIINPOBAHHBIX OPTaHI3MOB,
UMITOPTEPE, a TAKXKE JaT€ H3TOTOBJICHHSI, CPOKE FTOTHOCTH
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O. B. Beponukosa

1 yCIOBHAX XpaHeHH. JTa HH(OpManus, Kak IPaBuilo,
OTCYTCTBYET B TeKcTe opuruHana. C Apyroil CTOpoHsl,
OYeHb BayKHAS dCTeTHYeCKast HH(OpManus, Kacarommascs
OIMCAHUS MECTA, IJie ObL BBIPALIEH BUHOIPaJl, U3 KOTO-
POTO M3rOTOBIEHO BUHO, €O BKYCOBBIC KauecTBa, HE
HaXOJUT OTpakeHHE B TEKCTE IepeBoa. JlaHHBIM cirydait
MPEACTaBISACT cOO0M OUCHDb SIPKUM MPUMEpP HATOKECHUS
1 B KaKOM-TO CTCTICHH KOH(IIUKTA EPEBOTICCKUX 3a7a4:
C OZIHOM CTOPOHBI, BBIIIOJIHUTB IIEPEBOJ, T. €. «IIEPENaTh
CPEACTBaMU JIPYIoro s3bIKa LIEIOCTHO U TOYHO COZIEpIKa-
HUE MOJJINHHUKA, COXPAHUB €r0 CTUIMCTHYECKHE U
IKCIPECCUBHBIE 0COOCHHOCTHY [5, ¢. 11], a ¢ mpyroii —
cobmocTn TpeGoBaHMS 3aKazunka W pepakropa. U1 pe-
LIUTh 3Ty HEMIPOCTYIO MPOOJIEMY B KayK10M KOHKPETHOM
cllydqae oMoraeT Npo(heCCHOHAIM3M U OIBIT IePEeBOA-
YHKa.
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